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MU 3HAHWI PYCCKO-IIEPKOBHOCJIABSIHCKOW SI3IKOBOW JIMYHOCTH. AHa-
JINBUPYETCS TMOHSATHE PENPE3EHTAIINN U BO3MOXKHOCTD €ro TIPUMEHEHMS
K PYCCKOW $I3bIKOBOW JIMYHOCTH, OCBAWBAIOIIEN TIEPKOBHOCJIABIHCKUI
s3bIK. B pabore 1moHsiTHE perpe3eHTallii OCO3HAETCS KaK 3HAK: OHO
«IIPE3EHTYET» CO3HAHUIO YeJIOBEKAa HEeuTO, HaXOJsIileecss BHE ero co-
3HaHus. JIeKCUKOH uesioBeka 0(hOPMJIEH 10 CETEBOMY TIPUHITUITY, U 3TO
MO3BOJISIET OTOKIECTBUTH €ro ¢ BepOaJbHO-CEMAHTHYECKOH CETHIO.
S13bIKOBAst JIMUHOCTD C €€ WH/UBUAYAJIbHBIM TE€3aypyCOM paccMaTpH-
BaeTCsI ¢ TOUKU 3PEHUsI HAJTMUYUS SI3BIKOBOH CITOCOOHOCTH K Perpe3eH-
TalluM 3HAHWI, a XapaKTep ee KOMMYHUKATUBHOW / IUCKYPCUBHOM J1e-
SITEBHOCTH 00YCJIOBJIEH MTOCTOSIHHON CBSI3bIO ¢ Tpajuiuei. Ilenb cra-

TbU — HPEJACTAaBUTb YPOBHEBYIO ClelU(UKY penpeseHTallud 3HAHUN
YV PYCCKO-IIEPKOBHOCJIABSIHCKON A3bIKOBOI JINYHOCTH. 32 OCHOBY IIpU
3TOM B34Ta yPOBHEBasd CTPYKTypa sA3bIkoBoii suuHoctu 0. H. Kapay-
JIOBa, IPUMEHEHHAs /111 PYCCKON S3bIKOBON JIMYHOCTH, OCBaMBaloIleit
IIePKOBHOCJIABIHCKMIA SI3bIK. Pa6oTa MOKeT OBbITh TI0JIe3HA BCEM WHTe-
PecyIoNIUMCS BOIIPOCAMM, KaK C [O3UIMK HOBOI [apaJurMbl 3HAHUN
(KOrHUTHBHO-PENIPE3EHTATUBHON U KOMMYHHUKATUBHO-MCKYPCUBHOIA)
OCYIIECTBJISICTCS PelPe3eHTAINs 3HAHUH PYCCKO-1I€PKOBHOCIABSAHCKON
A3bIKOBON JIMYHOCTH M KaKoBa clielinduka pernpe3eHTalnn 3HaHuil Ha
Ka)K/IOM YpOBHE. AHA/IN3 eIWHUI] BepOATHbHO-CEMAHTHYECKOTO YPOBHS
OTpa’KaeT e[IMHUIIbI YPOBHS, OTHOIICHUS MEXK/y HUMU U CTEPEOTHUIIDI,
npe/icTaBjeHHble (pparMeHTapHo.

KJIIOYEBDIE CJIOBA: 11¢pKOBHOCIABSHCKUI $I3bIK, KOTHUTHBHO-PEIPE3eH-
TaTUBHAS U KOMMYHUKATUBHAST (PYHKIIH SI3BIKA, SI3BIKOBAst CIIOCOOHOCTD,
perpe3eHTaIys 3HAHWII, BepOAIHHO-CEMAHTUYECKHIT YPOBEHD, BepOaib-
HO-CEMAHTHYECKAs] CEeTb, JIMHTBO-KOTHUTUBHBII yPOBEHb, MOTHUBAIMOH-
HBIIl YPOBEHDb, PYCCKO-IIEPKOBHOCTIABSIHCKAS SI3bIKOBAST JIMYHOCTD.
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ABSTRACT. The article is devoted to the level specifics of knowledge
representation of a Russian-Church Slavonic linguistic personality.
The concept of representation and the possibility of its application
to a Russian linguistic personality mastering the Church Slavonic
language are analyzed. In the work, the concept of representation is
understood as a sign: it “presents” something to human consciousness
that is outside of his consciousness. The human lexicon is designed
according to the network principle, and this allows us to identify it
with the verbal-semantic network. The linguistic personality with
its individual thesaurus is considered from the point of view of the
presence of linguistic ability to represent knowledge, and the nature
of its communicative /discursive activity is determined by a constant
connection with tradition. The purpose of the article is to present the
level specificity of knowledge representation in the Russian-Church
Slavonic linguistic personality. The level structure of the linguistic
personality of Yu. N. Karaulov, applied to the Russian linguistic per-
sonality mastering the Church Slavonic language, is taken as a basis.
The work may be useful to all those interested in the issues of how
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the representation of knowledge of the Russian-Church Slavonic lin-
guistic personality is carried out from the position of the new par-
adigm of knowledge (cognitive-representative and communicative-
discursive) and what are the specifics of knowledge representation at
each level. The analysis of units of the verbal-semantic level reflects
the units of the level, the relationships between them and the stere-
otypes presented fragmentarily.

KEYWORDS: Church Slavonic language, cognitive-representative and
communicative functions of language, language ability, knowledge
representation, verbal-semantic level, verbal-semantic network, lin-
guo-cognitive level, motivational level, Russian-Church Slavonic lin-
guistic personality.

BBeaeunne

KoruutnuBHO# JUHTBUCTUKE TIPUHA/IEKAT UCCIEA0BAHNS, COTTacOBAB-
[ide CTPYKTYPbI 3HAHUS U Pa3Hble CIOCOObI UX PEIPe3eHTAI B IOJIOBE
4eJIOBeKa; MoI00HbIe MEHTAJIbHBIE PEIIPE3EHTAIINN OTHOCAT K [IEPBOMY ITAILy
KoruutuBHBbIX uccaenoBanmii [Ky6psikosa 2004: 44]. Hosas mapagurma
3HAHUI JIEMOHCTPUPYET UCCJIe/JOBAHNE PA3yMa YeJOBeKa IMPUHIUINHATILHO HA
JIPYTOM OCHOBAHUU: OHA MCCJEyeT YHUKAIbHYIO criocob6Hocth Homo sapiens
UCIIOJIb30BATh SI3bIK B PA3HBIX II€JIX KOMMYHUKAIUU U B JUCKypCe, Tl
KOMMYHUKATUBHAS (DYHKIMS SI3bIKA [IPEICTABJIAET JIJIsl UCC/Ie[oBaTesiell apy-
roif HHTEPEC — OHA PACCMATPUBAETCSI COTJIACHO KOTHUTHBHBIM HAMEPEHHSIM
U KOTHUTHBHBIM cTparerusiv ropopsiiux [Jlazapes 1999: 30]. Cymiecrsen-
HBIM OTJINYMEM HOBOTO B3TJISIIa HA KOMMYHUKATUBHYIO (DYHKIIMIO SI3bIKA
saBJsierTcs: (POKyCHpOBaHUe BHUMAHUS He HA aHAJIN3€e PEYEBbIX aKTOB U YIIO-
TpeGJIeHNN SI3bIKA C TTO3UITMH MParMaTHIecKOTr0 MCIOb30BAHUS B PeuH,
a C MO3UINK IeHePUPOBAHUS TEKCTA M JUCKYPCA, YTO MO3BOJIIET MOJI-
HATD JI0 BeJYLIUX /(B (PYHKIMU SI3bIKA — KOTHUTHBHO-PENPE3EHTATHBHYIO
U KOMMYHUKATUBHYIO.

OcHOBHOE TIOJIO}KEHNEe KOTHUTHBHO-IUCKYPCHBHON HAPAJUTMbl 3aKII04a-
eTCsI B a/IeKBATHOM TTO3HAHUU SI3bIKA 1 €r0 siBJeHuil, OHO 0OHAPY KUBAETCSI
B 06JIaCTU TIepecevyeHus [[ByX MHOYKECTB — KOTHUIMH U KOMMYHHUKAI[MH.
Korunnus onpesensiercss Kak mporecc noguanus Mupa (HayqHOro uim o0bi-
nenroro) [Jlasapes 1999: 34], auckypc n KOMMYHUKAIIUS TAKKe CBA3AHBI
C N03HABATEJbHBIMU TIPOIECCAMU, HO JAPYTUMU — PEArupyIONIUMI Ha TIepe-
Jlady pe3yJbTaTOB [O3HABATEIHHOTO IIPOLIECCA MU K€ PACCYIKIEHHS O ero
cytu u daxrTopax, 3ajeicTBoBaHHbIX B HeM. CBs3b JABYX 0603HAUEHHDIX
MIPOIIECCOB CO 3HAHUSMHU JI0/Iell, 0600IIeHneM WX OIbITa, 00bEKTHBAIINEN
MHPA €CTb CBU/IETEJbCTBO KOIHUTUBHON U JUCKYPCHUBHOIL J€SITeJbHOCTH,
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CUHXPOHHO TIPE/ICTABJISAIONIEI OlMCAaHNEe MUPA B BU/IE 3aBEPIIEHHOrO U 3a-
(pUKCUPOBAHHOTO TEKCTA.

UccaenoBarenn B 06JacTi TeHEPATUBHON IPAMMATHKU CTAJIH ITHOHEe-
paMy M3yYeHMs penpe3eHTAIMU S3bIKa B rOJIOBE 4YeJOBeKa M MEHTAJb-
HBIX CTPYKTYP €ro si3bikoBoii criocobuoctu [ Ky6psikosa 2004: 48]. fA3bik
paccMaTpuBaeTcs 3/leCb KaK COCTABJIAIONIAS MO3Ta: IepBoe OIMCaHue pe-
Ipe3eHTalnil 43bIKa B MO3Te, CTPYKTYP CO3HAHMS, KOTOPBIMU YeJOBEK
olepupyer B cBoell peueBoil JesaresbHOCTH, TpuHaaexuT H. Xomckomy
[Ky6pskoBa 2004: 49]. Ilo muenuio E. C. Ky6pskosoii, Bbi6op Momesu
SA3BIKOBBIX 3HAHUN He 0043aTesbHO JIOJUKEH T1a/laThb HAa MO/JleJb YHUBEP-
canpHol rpamMaTkn H. XoMcKoro, KoTopasi CBOUM CJIOKHBIM aIapaToM
¢opManbHBIX NPUHIUIIOB BIIOJHE cooTBercTBYeT naeam 0. H. KapaysoBa
[Ky6pskosa 2004: 49].

B snunrBucTuke noHsitie 060l pernpeseHTalun paccMaTPUBAETCS KaK
3HAK B TOM CMBbICJIE, YTO OHA <«IIPE3EHTYET» CO3HAHUIO YeJOBEKa HeuTo,
HaXOo/IslIeecss BHE €r0 CO3HAHUS, PaclieHUBaloleecsd MPUHIIUITHAIbHO UHOM
cymHocTbio (31ech: o6pazamMu 1 06Pa3oNOA0GHBIME CYIIHOCTSMHE, TO €CTh
KapTHHKaMK, U300PasKeHUsAME, CXeMaMu U Jip.). PenpeseHTanus onpe/eis-
eTcd Kak 3aMellleHre TOTo, YTO SBJSeT HeYTo, HaXo/dleecs BHE CO3HAHUS;
3TO HEYTO CYNIIECTBYET B PeajbHOM MHUPE, a 3HAYUT, CUUTAETCH 3HAKOM
TOrO, 4TO OHa (perpeseHTalys) 3aMenaeT U B 9TOM KayecTBE y4acTBYeT
B MbIcJUTeNbHBIX Tpoiteccax [Ky6pskosa 2004: 49].

BcaencrBue toro, uyto o6sactb 06beUHEHUS IPAMMATUKH U JIEKCH-
KU BKJIIOYaeT B ce6sd 06a HA3BAHHBIX Pas/iesia sI3bIKO3HAHUS, JIEKCHKOH
JieMoHCcTpupyeT 0(pOPMJIEHHOCTD 110 CETEeBOMY IPHUHIIUIY, TIPE/ICTaBJISASA
Bep6aIbHO-CEMAHTHYECKYIO CETb, B KOTOPYIO BKJIIOYEHA U B 3HAYUTEJIbHOM
Mepe JiekcuKasiuzoBana rpammatuka [ Kapaymos, Uyakuna 2008: 14].

CrieioBaTesIbHO, SI3bIKOBAS JTMYHOCTD € €€ MHIUBULYATbHOI BepOaIbHO-
CEMAHTUYECKOI CeThbi0 06J1a/1aeT SI3bIKOBBIMU CIIOCOOHOCTSIMU K peripe-
3eHTAIMK 3HAHUI [TOCPEJACTBOM MBICJAUTEIbHBIX NATTEPHOB, KOHIENTOB
M IIEHHOCTHBIX TPEANOYTeHN, XapaKTep ee KOMMYHUKATUBHOI / IUCKYP-
CHBHOU JIeIT€JIbHOCTH B OIIPE/IeJIEHHON Mepe 06yCJIOBIMBAETCS TIOCTOSTHHOM
CB43bIO C TPAJUIIMENi, 3bIKOBAasi KAaPTHHA MUPA HA OCHOBE TPAUIIMOHHBIX
HAIMOHATHHO-KYJIbTYPHBIX IIPOSIBJIEHUIT PYCCKOrO SI3bIKA CIIOCOOGCTBYET
0(OPMJICHUIO MH/IMBUYAJbHOTO JIUCKYPCA, PYCCKUIi S3bIK KaK JUTEPATyp-
HbIIl SIBJISIETCSI UCTOYHMKOM BbI6OPA KOMMYHUKATHBHDBIX / IUCKYPCUBHBIX
CPEJICTB, K KOTOPBIM OTHOCSATCS Te3aypyC, KOMMYHUKATHBHbIE HaMePEeHUs
U CTpATeruu.

3ajava Hacrosiiieii paboTbl 3aKII0YAeTCsT B HEOOXOAUMOCTU COOTHECEHUST
YPOBHEH CTPYKTYPbI SI3bIKOBOI JIMUHOCTU C pelpe3eHTalneil TexX 3HaHWUii,
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KOTOPBIMU JIMYHOCTH OOOTAIIAETCS HA KAXK/IOM U3 IPE/ICTABIEHHDBIX YPOBHENI.
3a OCHOBY aHaJM3a B3siTa ypoBHeBas crenuduKka CTPYKTYPbI S3bIKOBOI
auunoctu 1O. H. Kapayaosa [Kapaysos, Kopo6osa 1993: 18—32].

A3pIkOBag JMYHOCTb PACCMAaTPUBAETCS depe3 COBOKYITHOCTDH CIIO-
cobHOCTell M XapaKTEePUCTUK YeJOBeKa, 00yCJOBJIUBAIOIIUX CO3/aHue
1 BOCHPHUATHE MM PEUYEBBIX ITPOU3BEIEHUI, PA3JUUYAONUXCI CTEIEeHbIO
CTPYKTYPHO-SI3bIKOBOI1 CJIOKHOCTU, IJIYOUHON U TOYHOCTHIO OTPAKEHUs
JIeiCTBUTEIbHOCTH, a TaK)Ke OIpe/IeJIeHHON 11eJIeBOIl OPUEeHTUPOBAHHOCTHIO
[ Kapaynos, 2010: 19]. /lannoe omnpenesienue COAEPKUT KOHIIENTYAIbHYIO
UJIe10 XapaKTePUCTUKN JUYHOCTH C TO3UIUN CO3/[aHHBIX €10 TeKCTOB.

[nsa nedbwHuIMKM BTOPUYHON SI3BIKOBOI JIMUHOCTU Ba’KHA MBICJb, YTO,
HECMOTPS Ha 06YCJIOBJIEHHOCTD IPUMEHEHUsT TEPMUHA «BTOPUYHAS SI3BIKO-
Basg JMYHOCTb» IO OTHOLIEHUIO K JIIOObIM BTOPBIM I10CJIE TIEPBOIO SI3bIKA,
BIIOJIHE JIOILYCTUMO IIPUMEHSTD €ro 110 OTHOIIEHUIO K OCBaMBaloOINiell 1[epKOB-
HOCJIABSTHCKMIA A3bIK JIMYHOCTU. BTOpUYHAA A3bIKOBASI JTMYHOCTD C yYETOM
creniupUYHON PYCCKO-TIEPKOBHOCTABSIHCKON CUTYyalluu TPAKTYeTCs KakK
COBOKYITHOCTDb CIIOCOOHOCTEH M XapaKTepUCTUK YeJIOBEKA, OTPAB/bIBAIOIIIX
co3/laHe M BOCHPUSATHE MM IPOJYKTOB PEUEBOrO TBOPYECTBA HA PYCCKOM
C BKpAIJICHUAMU 1IePKOBHOCTABSHCKOTO 43bIKa U HA 1IePKOBHOCJABSHCKOM
sI3bIKE TIPU YCJIOBUU COANIAHCUPOBAHHOTO [IBYSI3bIYL.

B atoii pabore ypoBHeBasi CTPYKTYPA SI3bIKOBOI JIMTYHOCTU COIIOCTABJIEHA
C aHaJOTUYHOH YPOBHEBOW CTPYKTYpPO#l pelpe3eHTalluy 3HAHUN S3bIKO-
BOI JIMYHOCTH. Y POBHEBasl CTPYKTypa A3bIKOBOH JUYHOCTU IIpejicTaBJie-
Ha TpPeMs YPOBHAMU: BepOAJbHO-CEMAHTUYECKUM, JIMHIBO-KOTHUTUBHDBIM
1 MOTHBAI[MOHHBIM.

Homunarust Bep6asibHO-CEMAHTHYECKOTO SI3bIKOBOTO YPOBHSI KaK JIEK-
CUKO-IPAMMATHYECKOr0 OOHAPY)KUBAET 3aBUCHMOCTb €r0 IIPOSIBJIEHUS OT
IUHAMUKE BepOajbHO-ceMaHTuyecKoii cetu. [Ipencrasienue o JuHrBO-
KOTHUTUBHOM yPOBHE KaK TUIOTETHKO-TIPOTHOCTUYECKUX IIarax B Te3aypyce
CB43aHO C pelpe3eHTalell CUCTeMHbIX 3HAHUN WM KapTUHbI MUpa JIY-
HOCTH. MOTHUBAIIMOHHDIN yPOBEHb OTBEYAET 34 11eJ1, KOTOPbIMHU PYKOBO/I-
CTBYETCSl JIMYHOCTD, W 34 TO, KaKWe 3TAJOHDI KM3HEHHBIX HEHHOCTeH s
Hee sipysgiorcs: mpuoputerubiMu [ Kapaynos, Uyakuna 2008: 17].

OcBoeHue 11ePKOBHOCJIABIHCKOTO $I3bIKA KaK GOroc/ay:KeGHOTO U Op-
TaHWYHO BKJIIOYEHHOTO BO MHOTHE IPelle/[eHTHbIE TEKCThI PYCCKOTO S3bIKa
poxaer ocoGyio creluKy B pernpe3eHTaluy ObITHbIX 3HaHui. C oHOi
CTOPOHDBI, UX AKTUBHO MPUOOPETAET OT/EJbHbIN UHAUBHUIL, & C JAPYTOii, 3TOT
OIIBIT CTAHOBUTCS YACThIO OOIIEKYJIbTYPHOTO HAIMOHATIHHOTO JAOCTOSHUS
U, KaK CJIe/ICTBHE, OKA3bIBAET BJIMSIHUE HA SI3bIK, 3BYYAlYI0 B OOIECTBE
peub, o6oraifaer ee KyJAbTyPHBIMU TIOHATUSMU U CMBICJIAMU.
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Hwxe npejcraBiena ypoBHeBas creliuduka perpe3eHTanu 3HaHUI
y S3bIKOBOH JINUHOCTH, O/IHOBPEMEHHO OCBauBalollell pyCCKUil U 1ePKOB-
HOCJIaBSIHCKUI SI3bIKM KaK T€HETHUYeCKH poJicTBeHHble. OCHOBAaHUEM /IS
paboThl CTAJO TeopeTHYecKoe 06OCHOBAHUE CTPYKTYPbl YPOBHEN SI3bIKO-
Boil simunoctu 0. H. Kapaysnosa. Onupagch Ha TOJIOKEHUS yPOBHEBOI
cnernUKU, MOXKHO MPEANOKUTb K PACCMOTPEHUIO aJAITUPOBAHHYIO [IJIS
PYCCKO-1IEPKOBHOCJABAHCKON SI3bIKOBOI JIMYHOCTU PElpe3eHTalnio 3Ha-
uuii. Kak yske 6b1J10 OTMeueHO Bblllle, BepOaJbHO-CEMAHTHYECKIN YPOBEHD
BKJIIOUAET B ce0s eJIMHUIIbI, OTHOIIEHUS MEX/Iy HUMHU U CTepeoTuribl. Tak
Kak OCHOBHOW eMHHIell 9TOro ypoBHs sBjsercs cjaoBo (term), waenrtu-
¢uKkalmsa cJa0B ABJSETCS HAYAJbHBIM 3TANIOM €/[MHOTO OCBOEHUS PYCCKOI
1 TIePKOBHOCJIABIHCKOM JIEKCUKH.

Penpesenranus 3HaHuil y pycCKo-1epKOBHOCJIABSIHCKOM JIMYHOCTH KaK
SI3BIKOBOTO 3HAKA MOKeT ObITb Ipe/CTaBIeHa B Bu/e 06JacT 00beiuHeHus:
U repeceyeHus JABYX MHOXKECTB — PYCCKOrO M I[EPKOBHOCJABAHCKOIO S3bl-
KOB. 3ajaueii paboThl cTa0 OOGHAPYIKeHIe 06X 3JIEMEHTOB, BXOISIINX
B 00J1acTb OObeJMHEHNUsI, ¥ JJIEMEHTOB, KOTOPble HAXO/ATCS B O6JIACTH
nepeceyeHus TeHEeTUYeCKN POJICTBEHHBIX SI3bIKOB, a TaK)Ke BbIIBJIEHUE
CII0cO60B perpe3eHTalu 3HaHuil PpyCcCKO-1ePKOBHOCIABSHCKOI S3bIKOBOIT
JIMYHOCTHU BBISIBJICHHDIX €MHUI] YPOBHS.

[leproBHOCTABIHCKAST €MHUIIA Pycckas egunuia

3apdkie 3/0poBbe
Xpimz XopoMmbl
d’pE/EO Jepeso

Yoes Uepes

Tade Tomoc

Radro bogoroe
Maero Mousioko
Xadpz Xouox

E/MHuIbl ypOBHSI YCJIOBHO pas/ieieHbl Ha JiBe rPYIIbl: B mepByio (06-
JacTh OObEMHEHNUSI PYCCKOrO U IIEPKOBHOCJIABSIHCKOTO SI3bIKOB) BXOJAT
e/INHUIbl YPOBHS — CJIOBA, KOTOPbIE CYMTAIOTCA OOIiecaaBsHcKkuMu. 13-
BECTHO, YTO OHU COCTABJISIIOT 70% BCEro cJOBapHOro (hOH/A PYCCKOTO SI3bIKA
[Muponosa 2009: 29]. Vx o6beKTUBAIMS C TO3UIMH UX PEIpPe3eHTAINN
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PYCCKO-TIEPKOBHOCJIABSHCKOI SI3bIKOBO JIMYHOCTHU OTIPEJieJisieT HalpaBJie-
Hue paboThl.

O6sactb 06beJUHEHUST PYCCKOTO U I[€PKOBHOCJABSIHCKOTO S3bIKOB
BKJIIOUAET e[MHUIIBI — CJIOBA, U3BECTHBIE BCEMY CJABSIHCKOMY COOOIie-
CTBY, KOTOpbIe TaK)Ke MOYXHO Pa3/IeJIUThb HA TPYIIIbI: MEPBasi COAEPIKUT
npoctbie (HEPOM3BO/HBIE) CJIOBA, OTHOCSIIMECS K HAPHIATEIbHBIM UMEHAM
CYIIECTBUTEJbHBIM: OTEIl, MaTb, JIOM, CbIH, KaMeHb, My:X, pa3dyM, ['ocriozib,
Bepa, JieJio, 3aKOH, BOJA, [IeHb, JIUCT, TIPax, COJIHIlE, KepTBa, 6par, rpex
U [Ip.; BTOpasi BKJIIOYAeT UMeHA COGCTBEHHbBIE; TPETbS COCTOUT UX MAPHBIX
COOTBETCTBUII CJIOB PYCCKOTO U IEPKOBHOCJIABSIHCKOTO BAPHAHTOB: BOPOI —
Bpar, JiepeBo — JIPeBO, MOJIOKO — MJIEKO, MOPO3 — Mpa3, MOPOK — MpakK,
rojoBa — rjaBa u [p. PerpeseHraius 3HAHUS €MHUI[ STOTO YPOBHS OT
PYCCKO-TIEPKOBHOCJIABSHCKOI SI3bIKOBOII JIMYHOCTU TpebyeT MaeHTuduIm-
pOBaTh CJIOBA COTJIACHO WX IPOUCXOXKIEHUI0 — HUCKOHHO PYCCKOMY WJIH
HCKOHHO IlepKoBHOCIaBsiHCKOMY [ Muponosa 2009: 20].

Kpurepuem 1151 BbljiesieHNs 1IePKOBHOCJIABSHU3MOB M3 BCETO COCTABA
PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA SIBJISIETCST METO/] (POHETHYECKOTO COMOCTaB-
senust MopdeM [Bunorpamos 1977: 52], onupalonuiicsi Ha CPaBHUTEIBHYIO
rpaMMaTUKYy CJIaBIHCKHUX s3bIkoB. Kak 3ameuaer B. B. Bunorpanos, meron
COIIOCTABJIEHUST KOPHEBBIX MOpQeM U CJI0BO06Gpa30oBaTeNbHbIX ahPUKCOB
aKTyaJIeH JIUIIb TIPU Pa3pelieHnd BOIPOca O IIeEPKOBHO-KHIKHOM TTPOMCXO3K-
JIEHIU HEKOTOPBIX MOPGEM, Onpe/ieleHIN €PKOBHO-KHU)KHBIX 9JI€EMEHTOB,
MOJIBEPTIINXCST UHOMY OCMBICJIEHUIO M BCTYILJIEHHIO B PA3HOOOPA3Hble CBI3U
[pH BO3HUKHOBEHUH HOBBIX MOpdeM, OY/yuu y:Ke BKJIIOUEHHBIMU B COCTAB
squteparypHoii peun [Bunorpagos 1977: 53]. ComocraBJienne moBTOPSIIO-
MIUXCST HEPA3JIOKUMBIX JlAJiee TIyTeM TaKOro JKe COMOCTABJIEHHS YacTell CJIOB
ornpejessgercs Kak Mopdbl. B cioBax BbiesstioTcs riaaBHble MOPdBbI, Haje-
JIEHHbIe KOHKPETHBIMU 3HaueHusiMu, — 310 Kopuu [Crernanos 2011: 12].

B a3bIKOBe/IeHUN TEPMUH «KOPEHb» OIIPEIEJISIETCS TIPEXK/IE BCETO C T10-
3UIMHM CEMAHTUKH, [T0O9TOMY OH U SIBJISIETCS HOCHUTEJEM BEIeCTBEHHOIO,
JIEKCYECKOTO 3HA4YeHus1 caoBa. IIporeccsl MOpdoIOrnyecKkoii JepuBaum
Ha KOPEeHb He BJIMSIOT: OH HEM3MeHEH U BbIPAJKAET UJIEI0 TOXKEeCTBA CJI0BA
camomy cebe, CrIoCOGHOCTb KOPPEJIUPOBATh C OHSITHEM JIEKCEMBI; ITPOCTAs,
WJIM HEIIPOU3BO/HASI, OCHOBA CJIOBA, OCTAIONIASICS TIOCJE YCTPAHEHHs BCEX
CJI0BOOGPA30BATEIBHBIX M/ UM CJTOBOU3MEHUTENbBHDIX 9JIEMEHTOB; KOPEHD
OTPayKaeT BO3MOKHOCTb BAPbUPOBAHMS KaK B CEMAHTUYECKOM, TakK 1 B op-
MaJIbHOM OTHOIIEHUM, & TaK}Ke COCTABJISIET OOBIYHO HEM3MEHSIEMYIO YacTb
cepuu cJ0BO(OPM U MPOU3BOJHBIX, BXOIUT B OOIIMPHBIE Psi/ibl, 06pa3ys
HEPEeJKO BePUIMHY MOPGMOIOTNYecKoil apaurmMbl 1,/ UK cJI0Boo6pa3oBa-
TesbHOro ruesga [ Marseesa 2010: 42].
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ITo mbicsin B. B. Bunorpanosa [ Bunorpagos 1977: 56], dakt nabio-
JICHUS 32 PA3BUTHUEM OT/EJbHON KOPHEBOM 11€PKOBHOCJIABSIHCKON MOpdeMbl
B IIP€e/IeIaX PYCCKOTO JINTEPATYPHOTO sI3bIKa TpeGyeT 0cO60T0 BHUMAHUSI: pe-
npe3eHTanus 3Hanuii 0 Mopdeme 06yCJIOBIEHA CPABHUTENTbHO-UCTOPUIECKUM
MyTeM U He JI0JKHA OPUEHTHPOBATb UCKJIOYUTENbHO Ha 1I€PKOBHOCJABSIH-
CKUl XapaKTep PasHbIX TUIIOB ee CpallleHuil ¢ ApyruMu MopdemMami, a JIb
JlaBaTh OIKCAHNE BO3MOXKHBIX (POPMAJIbHBIX COUETAHMII.

Bepb6abHo-ceMaHTHYECKUI YPOBEHb CTPYKTYPHOI MOJENU PYCCKO-
[IEPKOBHOCJIABIHCKOI SI3bIKOBON JIMYHOCTH PACCMATPHUBACT CJIOBO KaK €/U-
HUI[y HOMUHAIIUU, 33Ja4a KOTOPOH He IPOCTO Ha3BaTb, a IPEXKE BCETO
BCTYNUTDb B peasibHble CBSI3M M OTHOIEHUs. VIMeHHO 06 OTHOIIEHUsIX, BO3-
HUKAIONIMX MEX/y €[MHUIIAMU yPOBHS, CBUJETEJbCTBYIOT CJIOBa, OCHO-
BY KOTOPBIX COCTABJIAIOT MOP(QBbI, cojep:Kaliue TO3UITMOHHbIC BAPUAHTDI
donem (mpexpcrasureneii ¢ponem, i amnodonos) [Cremanos 2011: 14].
ITO SA3BIKOBOE SIBJCHUE TI03BOJISIET PEIPE3CHTUPOBATh 3HAHUS PYCCKO-
[[EPKOBHOCJIABSHCKO SI3bIKOBOI JIMYHOCTH M3 06JIACTH TIepecevyeHus: pyc-
CKOT0 U IEPKOBHOCJABSIHCKOIO A3bIKOB € BKJIOYCHHBIMU B Hee MapKH-
POBAHHBIMHU 1EPKOBHOCJABAHU3MAMU U MapKUPOBAHHBIMU PyCHU3MaMU
[MapmreBa 2018: 78].

MapkupoBaHHbIe [[EPKOBHOCIABSIHU3MBI MPEICTABJSIOT COO0 CJI0Ba
PYCCKOTO sI3bIKa, 3aUMCTBOBAHHbBIE U3 I[€PKOBHOCIAaBsHCKOTO [Mapiie-
Ba 2018: 79].

CortocraBiisiss HOMUHATUBHbIE €IMHUIIBI 13 06JIACTH TIepeCeYeH st PyCCKO-
TO U I[EPKOBHOCJIABSHCKOTO $I3bIKOB, PYCCKO-1IEPKOBHOCIABSHCKAS JIMYHOCTD
OIIEHMBAET MX C TOUKHU 3PEHUS CBSI3U U KOPPEJIAIUH: TaK, MADKUPOBAHHBIM
IIEPKOBHOCJABIHU3MAM ¢ HemnoJiHoriacueM GopM -pa-, -pe-, -Ja-, -Je- Mex-
JIy COTJIACHBIMU B KOPHEBOU MopdeMe WK MPUCTaBKe 0ObBEKTUBUPYIOTCS
MapKUPOBAHHbIE PYCH3Mbl — PYCCKHE COOTBETCTBUS C IOJHOTJIACHBIMU
COYETaHUAMHU -0po-, -epe-, -0JI0-, -eJie- B TeX ke MopdeMax.

Pyccko-11epkoBHOCTaBSAHCKAS JTMYHOCTD PEIPE3EHTYET 3HAHUE OTJINYUS
MapKHPOBAHHBIX 1IEPKOBHOCJIABIHU3MOB OT MAapKHPOBAHHBIX PYCHU3MOB
B KOpHEBOI MopdeMe Kak pe3yJibTaT CBOEH 1MO3HABATEJbHON JIeSATeJbHOCTH:
HpaB — HOPOB, TJIaJ| — TOJIOJ, I'Pajl — TOPOJ, TJlac — T0JIOC, BpaH — BO-
POH, IIIJIEeM — IIeJOM, Bpar — BOPOT, Xpabpbiii — XOpo6pbIii, cTpaHa —
CTOpOHa. VM mocpe/cTBOM COCTaBJIEHHDBIX IPEAJOXKEHUN apryMEeHTHPYeT
CYIIECTBOBAHUE B PYCCKOM SI3bIKE JIBYX CJIOB OJHOBpeMeHHO (s mpounTal
KopoTkuil pacckasz A. II. HexoBa ,/ Mbl BHUMATECJIbHO BBICJYIIAJIU €TO
KpaTKkuil pacckas). [IpuBeieHHbIE PYCCKO-IIEPKOBHOCIABSHCKON SI3bIKOBOI
JINYHOCTBIO NIPUMEPDI IEMOHCTPUPYIOT IPUATHE eIMHUI] YPOBHS B MH/IUBU-
JlyaJbHbIi CJI0BAPb.
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OT1une MapKUPOBAHHBIX I[EPKOBHOCJIABIHU3MOB C JKJI B KOPHE OT
MapKHAPOBAHHBIX PYCU3MOB C K OCYMIECTBJISETCS TIPU TTOMOIIN OTHOTIEHHUI,
KOTOpBIe HAGJI0/IaeT PYCCKO-IIePKOBHOCJIABIHCKASI JINYHOCTD, 0OPaIasich
K Te3aypycy U TeHepajn3oBaHHbIM BbickazbiBaHusaM: « HEBEJK/IA, nese-
sxapl, M. (Heogo6pur.). HecBemymmii, Maaoo6pasoBaHHbIi YEJTOBEK, HO
0OBbIYHO C TIpeTeH3uel Ha 3HaHue, Heyd. HeBexa... B ocyenienbe GpaHuT
HayKN M Yy4Y€HbE W BCE€ yUY€HbI€ TPY/bI, HE YYBCTBYA, YTO OH BKYHIACT NX
mioael. Kpornos. Heseskna on 6bln kpyrabti. Typrenes. HeocBenomiien-
HBIIT B KaKoi-H. oOiact 3Hanuii. HeBexa B husnke, a B My3bIKe 3HATOK.
Kporrios. HEBEJKA, neBexxu, M. u . 1. I'pyOblii, HEyYTHBDBII YeI0BEK.
Heseska Tot, KT0 mIo3BoJisieT cebe Tpy6octh. JI. Toncroii. Hesexxa! A ¢ To-
6oit u roBoputh-T0 He xouy. A. Ocrposckuii. 2. To ke, uro HeBexaa (pasr.
yerap.). HeBesxn cyfissT TOUHO TaK: B 4€M TOJIKY HE TIOWMYT, TO BCE Y HUX
myctsk. Kpouioss [Yimakos 1938: 481].

Hegérmpa Hesexa

Roman Boskak

Y PYyCCKO-IIEPKOBHOCIABSHCKON JIMYHOCTH €CTh BO3MOKHOCTH PeIpe-
3EeHTUPOBATH 3HAHUE OTJMYMIl MAPKUPOBAHHBIX 1[ePKOBHOC/IABSIHU3MOB C 1II
B KOpHE OT MapKMPOBAaHHBIX PYCH3MOB C 4 NpH OOpallleHuH K TeHepaJiu-
30BaHHbBIM BbICKa3blBaHUAM: $I JIOGUI 5TOT 0M JepeBsHHblil. B 6GpeBHax
TeImach rpo3Has Momib / Hallla nmeub Kak-To JMKO M CTPAHHO 3aBblBaJa
B J0K/UBYIO HOYb... (C. Ecenun); Sawéywy :o'AHu’B’, EBIRAETZ ﬂéqu,.

M Moub
Greky Cseua

Crietytoniyo Tpymiy eJInHUIL BepOATbHO-CEMAHTUIECKOTO YPOBHS CTPYK-
TYPBI PYCCKO-TIEPKOBHOCTABIHCKON JTMYHOCTU TIPE/CTABJISIOT CJIOBA, pe-
Mpe3eHTaIs 3HAHUI KOTOPBIX CBSA3aHa ¢ 0CO00Ii POJIBIO IJTACHOI (POHEMDI
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B KOpPHEBOiT MopdeMe: B IIEPKOBHOCTABSIHCKOM $I3bIKE KOPHEBOI yIapHOI
[JIACHOU 3 MOCJIe MSITKOTO COTJIACHOTO MOJ YAPEHUEM COOTBETCTBYET KOP-
HeBasi 0 B pycckoM s3bike [Mapmiea 2018: 60]. Oxnako 31ech HYKHO
NpUHSTH BO BHUMaHue Te3uc B. B. Bunorpamosa: Mmopdembl, coxpaHusiime
YIAPHYIO 3 Tepe/] TBEP/bIMU COTJIACHBIMHU, AKTYaJu3UPYIOT BO3MOKHOCTD
CJIOBA TIPUHA/IIEKATD PYCCKOU IEPKOBHOI TpajuIyu, 1 1MoJ06HOTO Poja
«3aUMCTBOBAHUST> PEIMIAIOTCS JIEKCUKOJOTHUECKUM M3yYeHUeM, a He ero
donernveckum BoipaskenueMm [Bunorpamos 1977: 54].

ITpoGJieMa TIpeCTaBIEHNS] WJIH PENPE3eHTAIUE 3HAHUS PYCCKO-11EP-
KOBHOCJIABSIHCKON JIMYHOCTHIO PEIIAETCS] B MPOIECCE TO3HABATENBbHOTO
aKTa, KOT/la eJIMHUIBI YPOBHS HAOJIOAIOTCS B TpPeJesiaX TPAMMATHKO-
IparMaTHYeCKUX U CEMAHTHKO-CHHTAKCHYECKUX OTHOIIEHUH. BepGasabHO-
CEMAaHTHUYECKHI YPOBEHb CTPYKTYPBI SI3IKOBOU JIMYHOCTH UMEET Ofpe/ie/IeH-
HbIE TIPEUMYIIECTBA: 3/IECh JaHbl [IPOCTbIE, TIOHSTHDIE €JINHUIIbI, U3BECTHDIE
BCEM U3 KYJIbTYPbI TIOBCETHEBHOCTH, 3TU €JNHUIIBI €CJIU U OTHOCSATCS K a0-
CTPAKTHBIM HOMHHAIUSIM, HE CJUIIKOM JIETAJIBHO TIPE/CTABJIEHHBIM B MUPE,
Jierde uAeHTHUIUPYIOTCS, TAK KAK HHTYUTHBHO TIOHSITHO 110JI€ OTHOIIEHHH,
B KOTOPbIE OHU BCTYTIAIOT.

CrepeoTutiaMut ypPOBHSI SIBJISIIOTCSI CJIOBOCOUYETAHUSI M TTPEJJIOKEHHS, 9TO
00yCJIOBIUBaeT HAOMIOAEHNs] B TpejiesiaX 0ObeINHEHUs MHOKECTB «PyC-
CKUU SI3BIK» U <«I€PKOBHOCJABSIHCKUU SI3BIK»: 00€ eIMHUIIbI SIBJISIOTCS
YaCTHIO PYCCKOTO SI3bIKA, U JIUIb CBEJeHUs] 00 HCTOPUU KAXK/IOU €JUHUIIbI
1 QYHKIIMOHAJIBHO-KOHTEKCTHOE PACIIPE/IeJIeHue CBU/IETENbCTBYIOT O 3a-
KPEIUIEHUH B CO3HAHUU $I3BIKOBOI CIIOCOGHOCTH PEIPE3EHTHPOBATD 3HAHUS
YKa3aHHBIX 0COOEHHOCTEN.

Ha6uito/ieHre 3a TeM, KaK yCTAHABJIMBAIOTCS OTHOIIECHUST MEK/LY €/[HHU-
[[aMU, [IPOBE/JICHO B Ipe/eJiaX CHHTAKCHCA: MMovaille CMOTpHUTe Ha He6O —
AHen (AgEHHBI AM¥TE, A nrhiusl nek@eta rickgan — HEGO Kak rOpU3OHTabHAs
Heperopoika; TEIIbIH XJae6 — AL AHIE.

Hégo Hé6o

Ténani Témbrit

Ornpeniesienne rpanul] MeK/1y KOpPHeBbIME MOpdeMaMu ¢ HauaJbHbIM
[[EPKOBHOCJIABSIHCKIM 3BYKOM a M COOTHOCSIIIIUMUCST pyccKuMu iia [ Mapiie-
Ba 2018: 61] penpesenTupyer 3HaHUE Y PYCCKO-IIEPKOBHOCIABSIHCKON JINY-
HOCTH O MUD€, B KOTOPOM $I3bIKOBbIE €/[IHUIIbI TI0-PA3HOMY O(OPMJISIOTCS
B IIpe/iesaX eMHUI] MBICJIU: X OTHOLIEHUS MEXK/Y IePKOBHOCJIABIHCKUMME
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CIMHUIAMI Yalle ONpE/e/Ienbl KOHTEKCTHBIM yIIoTpebcHieM: Agz Emb
n¥Te # Aerhna. Pycckue eQMHMIBI BHIPAKAIOT ONPEICICHHYI0 CBOGOLY
B IpejiesiaX CJIOBOCOYETaHMs MM Tpeanoxkenus (Hampumep., ArHEHOK
Urpaer Ha JIyTy).

?]32 A
glmeu,z SraeHok

PenpesenTanus 3HaHWI y PyCCKO-TEPKOBHOCIABIHCKON JUYHOCTH
MopdeM ¢ MEPKOBHOCIABIHCKUM HAYAJIBHBIM 3BYKOM 3 M COOTHOCSIIITIMCS
€My PYCCKUM O B KOpHE CJIOBa HAGJIOAETCS B MpejiesiaX CJIOBOCOYETAHUH
1 IPE/UIOKEHNIN: GAHNZ A — OJ[MH YeJIOBEK.

éAﬁHZ Opun

CpejicTBaMK HOMUHATHBHBIX €JIMHUI] U3 PYCCKOTO U 1IEPKOBHOCJIABSIH-
CKOTO $I3bIKOB PYCCKO-IIEPKOBHOCJIABIHCKAS JIMYHOCTD PEIPE3CHTUPYET 3HA-
HusA MOp(dEM ¢ 1IePKOBHOCIABIHCKUMH HAYAJbHBIMU 3BYKAMU i1y U COOTHE-
CeHue UX C PyCCKuUM y B 1ojo6Hoi KopHeBoit Mopdeme [Anumnuit 1991: 24;
Mapmiesa 2018: 79].

K")pO/AHEbIﬁ Ypon

Ectpb eme u cayyanm penpeseHTanuu 3HAHUH y PYCCKO-TIEPKOBHOCTA-
BSHCKOH JHYHOCTH MOP(dEM C II€PKOBHOCIABIHCKUMH HAYAJIbHBIMU 3BY-
KaM# fa B COOTHECEHUHW WX ¢ pycckumu ia [Amwummii 1991: 24; Mapiie-
Ba 2018: 80] B emHMIIAX YPOBHS.

Idern Ectb

HOI[06H0 TOMY KaK B PDYCCKOM A3bIK€ BbIIII€Ha3BaHHDbIC ITapbl CBU/IE-
TEJAbCTBYIOT O II€EPUO/IE, KOI'JTa HAPOAHO-TIO3ITUYECKasA PEYb Pa3BUBaAJIaCh 110/
BJIMAHNEM KHH)I(HO-HHTepaTypHOﬁ ([IBI/I)KGT — JIBUI'a€T, KallJIeT — Kalla€T,
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miemer — reckaer) [Cremanos 2011: 40], WH/IMBU/IyaJIbHAs SI3bIKOBas
KapTUHA MUPA, WHIUBUAYAJbHBINA CJIOBAPb PYCCKO-LEPKOBHOCIABSIHCKOI
SI3BIKOBOM JIMUHOCTH CKJIQIBIBAETCS IO/ BJUSHUEM SI3bIKA, B KOTOPOM 3a-
(puKcUpOBaHbI OTHOIIEHUST MEX/Y CJIOBAMU: IIEPBOE CJOBO Hapbl COOTHO-
CUTCSI C KHUYKHO-JUTEPATYPHBIM SI3bIKOM, BTOPOE — C HAPOJHBIM SI3bI-
koM. [lo muenuio 1O. C. Crenanosa, Bce Iapbl TSATOTEIOT HE K TOXKIECTBY,
a K caoxunoit cunonnmuu 3uavenuii [Cremanos 2011: 23]. Cuenuduka
perpe3eHTaluu 3HaHUi PyCCKO-IIEPKOBHOCIABIHCKON JHYHOCTU 00YCJIOB-
JIMBAeT 3aluch cJI0Ba BO BHyTpeHHHUil Jiekcukon [KyOpsikosa 2004: 68],
KOTOPBII TOXK/IECTBEH MHAUBU/IYAJbHON BepOAIbHO-CEMAHTUYECKOI CETH.

B o6aactb niepecedenusi [ByX sI3bIKOB BXO/IUT M TaKO€ SI3bIKOBOE SIBJIE-
Hue, Kak BHYTpeHHsAs (aekcus, uin abnayT: HomuHaius abaayta (MHOr1a
anooHNM) CBsI3aHa CO CJAyYasgMHU, KOT/a OJHO 00llee BEleCTBEHHOe 3Ha-
YeHue KOPHsI Psfia CJOB uin hOpM CJI0BA PA3BOAUT UX [[ONOJTHUTEIbHbIE
BEINECTBEHHDBIE WJN TPaMMaTHYEeCKUe 3HAYEHUsI, BbIPAKAIONNECs UYepe-
noBanueM riacubix [Cremanos 2011: 27]. Tak, mposiBjieHne oJHOTO U3
OTKJIOHEHUIT MOp(EeMbI OT KAaTerOpUaJbHbIX CBOWCTB PEIPE3eHTUPYETCs
He OJIHOI ¥ TOW 3Ke IO0CJIe/[0BATEIHHOCTBIO 3BYKOB, a YaCTUYHO PasJinya-
omumucs (aanomopdus) BapuantHoctamMu Mopdem. UepeaoBanue AByX
riacHblX U3 00JaCTH NepecedeHus A3bIKoB: € — 0 (Reath — ESA_A, 593_‘ —
893-2), 0 — a (TROp-H-TH — TRig-k), € — a (13 — adg_nrn), (b) — u
(kp¥ — Wemnadrn), 0 — y (mo’x-ngrrn — rAgxz, I(POIXA — tO_KPgU_I_A/'T'H), y — bl
(0\?“1_H/'T'H — HA_EBIK_{TH); a TakKke depejoBaHue Tpex u 6ojiee IJIACHDIX:
e — o0 — a (gea¥ — goafirn — kdywTh), (b) — 0 — bI (ZE_dTH — FoE.Y —
ngngulk_dTn), o — (b) — bI -y (Eog,a,ox_ngrru — AZXHY‘T’H, ABILIATH —
A%xz); e— () —u —o (FEK\ — FLl'h\l — HAFHUVA,'T'H — nPoFo'Kz — FE‘ih);
(b) —e—uu—o (EFA"T‘H — EEPE’ — GORHpATH — :oso’Fz).

ITo camoBam E. C. Ky6psikoBoii, perpe3eHtaTuBuyio MOYHKIUIO S3bIKA
MOKHO PACCMATPHBATDh KAK ONEPEKAIONIYIO Apyrue (OyHKIK SI3bIKa, OJHAKO
BIIOJIHE BO3MOXKHO, YTO 0ObeIuHEHNE PENPEe3eHTaTUBHOM 1 KOMMYHUKATUB-
HOU DYHKIUI Cr10CO6CTBYET MCIIOJNb30BAHUIO B CJIOBOCOUETAHUSX U [PEJ-
JoXKeHugx absayTa B rpefenax yrnorpebaeHns reHeTHYeCKH POJACTBEHHbBIX
enunuil. B KavyecTBe S3bIKOBOI BapUATUBHOCTU CJ€AyeT HOHUMATh (aKT
HAJTMYMS 171 OTJEJbHBIX WM MHOTHX SI3bIKOBBIX €AMHUI] (DYHKIINOHAIHHO
9KBUBAJIEHTHBIX UM €/[UHUI], KOTOPbIE TIPUCYTCTBYIOT HA PA3HBIX YPOBHIX
[Crenanos 2011: 27]. IlpuBuiernu Bep6aibHO-CEMAHTHYECKOTO YPOBHS KaK
Ha4yaJIbHOTO IIOMOTal0T OCO3HABATh MHOMKECTBA IOHSATUN KaK OYeBHJIHbIE,
MIPOCTBIE JIJIST TIOHUMAHWSI.

MHOKEeCTBO 1EPKOBHOCJIABSIHCKOTO S3bIKA KOPPEJUPYET C MOJAMHONKE-
CTBOM BHYTpeHHell (pJieKCHH, Pe3yJbTaTOM 3TOH KOPPEJSIUE CTAHOBUTCS
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BO3MOKHOCTH PEIPE3EHTAINN 3HAHUS Y PYCCKO-TIEPKOBHOCIABSIHCKOIT S13bI-
KOBOU JTMYHOCTU S3BIKOBON KAapTUHDBI MUPA, B KOTOPOW Ha3BaHHbIe MHOXe-
CTBa U TOJMHOKECTBA OPraHUYHO KOPPEJUPYIOT C MHOJKECTBOM PYCCKOTO
S3bIKa W €ro IMoJMHOKecTBaMK. HeKoTopble KOPPEJSALUE CTajJud SIBHbIMU
B XVIII Beke, korjja B IEPKOBHOCIABSHCKOM SA3bIKe ObLIO 3a()UKCUPOBAHO
O/IHO 3BYKOBOe usMererue (OHO U COJIM3UIO0 €r0 CO CBETCKUM JINTEPATYP-
HbBIM $I3BIKOM ), CBA3AHHOE C YTPATON PasHUIIbI POM3HOIIEHUS MY b 1 e
[ Tpy6enkoit 1990: 125]. B XXI Beke cMmeliierre TpaAUIOHHOTO B3IJISIA HA
[IPOUBHOIIEHIE HAPS/LY C AKAHBEM COBPEMEHHOI MPOU3HOCUTENHHON HOPMbI
PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO CYIIECTBEHHO OTJIMYAET HACTOSIIUN MEPUOJ] OT
TOTO BPEMEHH, KOT/la aKaHbe HaGJII0/IAI0Ch PeXKe: TPABUIO TPeGyeT YnTaTh
cJIoBa Tak, Kak oHu Hamucaubl [ Asunuit 1991: 33; Mapmea 2018: 62].
OHO pacrpocTpaHsieTcs: U Ha yJapeHne, YacTo He COBIA/IAIONIEE C PYCCKON
opdosmnuueckoii Hopmoit: hdgmerz Kpéerz kof (Mk. 8:34); I, BSaer TEoft
NOAATR AL Aoapo’frfb modti ca¥ (HC 28:8); 3a taokec o\;':rrslnz TEOHKZ i3% c;/)(fAHﬁxz
n¥Th REETOKH ,.(HC' 16:4); Heke o Aupe xélperrz ASwy tkob cnaeh, nor¥EHTZ #
(Mk. 8:35); Hgedania ko crdm¥ A8 H HAMZ, HHVTORE MHOWKAE KOBAOKHTH
BAMZ TArOTHI, Figﬁfh Hfm,&,nmxz eHY % (ean. 15:28).

MHuozxectBo opdorpaduueckux BapuaHTOB BKJIIOYaeT ()parMeHTbl U pe-
[PE3EHTUPYET CUCTEMHbIE SI3bIKOBbIE 3HAHUSI UMEHHO B KOHTEKCTE UCTOPHYE-
ckoro Bpemenu. Opdorpaduieckre BapuaHTbl Olpe/ieieHbl KaK BU/[0U3Me-
HEHUsI CJIOB, OTJIMYHSI WX JPYT OT J[pyra OGHAPYKUBAIOTCS B KAKOM-HHOY /b
OTHOIIIEHNH, HO C COXPaHEHHEM OJIMHAKOBOTO cocTaBa MopdheM [ Posenrasb,
Tenenkosa 1985: 122]. Ilo onpenenenuio O. C. Axmanosoii, opcdorpadirye-
CKasi BADHAHTHOCTD TIPEJICTABJIsIET (PeHOMEH, COOTHOCUMDbIiT ¢ MOudUKaImen
opdorpaduyeckoro 06JMKa CJI0BA, He HAPYIIAOIIENH TOKIECTBA MOCJIEHETO
[Axmanosa 2019: 92].

Ha Bep6asibHO-CEMAHTUYECKOM YPOBHE PEIPE3EHTUPYIOTCS SI3BIKOBBIE
SIBJIEHUST, YCTAHABJIMBAIONINE OTHOIIEHUS] KAK BHYTPHU PYCCKUX €/[MHUIL, TaK
U BHYTPH [[EPKOBHOCJIABSHCKUX; OHU CBSI3aHBI CO 3HAKOM COKPAIEHUS] —
TUTJIOM, KOTOPBIH PErJIAMEHTHPYET €ro yIoTpebeHne il HeyrnoTpebieHue:
EAM% — BAME, Oz — OTEIE, KAKENZ — EAAKENE, K"i\rr'z — |<F€cn‘z. I'pamMmaTuKo-
nparMaTUvecKue U CEMaHTUKO-CHHTAKCUYECKHE OTHOIIECHUST MEK/LY €/IMHU-
[[AMU PACcCMATPUBAIOTCST Ha TipuMepe (GParMeHTOB U3 TEKCTOB, 0603HAUYEH-
HBIX /IS IAHHOTO YPOBHS Kak cTepeoruiiibie (IIaTTepHbl) CI0BOCOYETAHNS
U [PEJIOKEHNS.

Tak Kak CBSI3b MEXK/y IEPKOBHOCJABSIHCKUMU CJIOBAMH, CJIOBOCOYE-
TAHUSIME ¥ TIPEUIOKEHUSIMEI OTPAKAET KOHTEKCTHYIO CBSI3AHHOCTDb, B Ka-
YecTBe NpUMepa Hy>KHO NPUBECTU MPEIOKEHUs U3 TIPElEeJIeHTHbIX TeK-
croB: [dkw Oméuz mof f mdTn moA WeTdBHOTA MA, rih 7Ke EOEI‘IF'I'A(\TZ MA
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(ITc. 26:10); Rogaariin mh sala KoZ EAaria u”:so/m\'xy MA, BAHE TOHAKZ
garoermint (ITc. 37:21); Nirokoan, rin, A3EARHTH MA: TiH, RO Eike némoqui
mu gonamn (IIc. 39:14); Red wz mesk wdrorz, pdrn nriqjg AMZ RO EAAro EFE'MA
(Ilc. 103:26); ;KHEO'TEO‘MI\L‘_IEMX TRoEmY K'ii\rrg, HEI‘IFEt'T'A,HHw KM'MArquem\ x'é\rr‘e
gike (Kanon Yectnomy JKusorBopsimemy Kpecry); Rdgmerz KgEETZ CROH
(Mk. 8:34).

[TpeacraBieHHBINH K pacCMOTPEHNIO BepOaIbHO-CEMaHTHYECKIH YPOBEHb
perpe3eHTalni 3HaHUH PYCCKO-IIEPKOBHOCTABSIHCKOM JIMYHOCTH CBU/IETE -
CTBYET O MHOTOCJIONHOCTH SI3bIKOBON KapTHHBI MUPa, MPEACTABJISAIONIEN pas-
HbI€ SI3bIKOBbIE SIBJICHUS, TJIABHBIM 00pa30M €IMHUIbI YPOBHS CJIOBA, B Ha-
crositieil paboTe OHU TTOKa3aHbl ABYMSI MHOYKECTBAMU — <«PYCCKUN S3BIK»
U <«I€PKOBHOCJABSIHCKUIT SI3bIK» — W MMOAMHOMKECTBAMU, OTPAKAIONINMHU
rpaMMaTHKO-TIparMaTH4ecKue W CeMaHTHKO-CHHTAKCUYEeCKHe OTHOIIEHUS,
KOTOPbIE B CJyYae ¢ MEPKOBHOCJIABSHCKIAM SI3bIKOM PEIPE3EHTUPYIOTCS 3a-
durcupoBaHHbIMUA (hparMeHTaMy M3 MHCbMEHHBIX NCTOYHUKOB — CTEPEOTH-
MaMU B BUJIE CJIOBOCOYCTAHUIT 1 MTPE/JIOKEHUIT. A PYCCKUN SI3BIK MPEIaract
MIMPOKIE BO3MOYKHOCTH JIJISI IOCTPOEHUST 9TUX OTHOIIECHUII.

CuioBa Kak e€MHUIBI HOMUHAIMK JOJKHBI CTaTh MIPOCTBIMU JIJIST TIOHM-
MaHWUST ¥ TIPEICTABISATh CKPEITy PasHbIX CTPYKTYP CO3HAHUs, TPeoGpasysich
B MHAMBHUAyaJbHYI0 BepOATbHO-CEMAHTUYECKYIO CETh PYCCKO-TIEPKOBHO-
CJIABSTHCKOM SI3bIKOBOM JIMUYHOCTH.
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